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Tilbake til kampen


Kapittel 1

DET STORE HULLET I REVOLVERLØPET stirret på ham et kort sekund, så ble han blendet av et kraftig glimt, og et sleggeslag i brystet drev ham voldsomt bakover. Hodet hans traff veggen med et smell, han seg langsomt ned på gulvet, og like langsomt veltet han over ende. Med brustne øyne så han det hvite, kjappe smilet under den svarte mustasjen, og de skarpe glimtene fra det sølvbeslåtte patronbeltet.

– Han er ferdig, Morelos, sa den fete mannen tørt.

Morelos nikket. – Få ham vekk fra døren.

Den fete Cuatro sparket den døde unna. Med revolverskjeftet knuste han låsen og sparket inn døren.

Morelos stakk revolveren inn i hylsteret. – Sett i gang!

Cuatro knelte foran jernskapet. Han begynte å arbeide. Morelos gikk bort til vinduet. Han kunne skimte litt av sombreroen til Carlos utenfor. Lenger oppe i gaten kunne han se skyggen av China Joe. Og enda lenger unna, fra lagerskurene i utkanten av byen, så han røyk og gnister velte opp mot den rosa morgenhimmelen.

Han snudde seg. – Skynd deg, amigo!

Cuatro bannet på spansk. Nakken hans var blank av svette.

Ennå kom det folk ut av husene og sprang mot de brennende lagerskurene. Men hvor mange minutter ville det gi dem?

Et skarpt klikk, og et lettet utrop fra Cuatro.

– Den er åpen!

Morelos slengte lærsekken bort til ham. Cuatro begynte å stappe seddelbuntene ned i den.

En høy, mørk skikkelse kom rolig gående nedover gaten. Morelos sa over skulderen: – Blanco kommer.

– Straks ferdig, stønnet Cuatro. Han snørte sekken sammen og slengte den over skulderen.

Morelos gikk først ut. Han så på mannen som han kjente under navnet Blanco. Denne nikket kort. Morelos plystret skarpt. Både Carlos og China Joe dukket frem. De trakk hestene etter seg.

– Rolig nå, sa Blanco skarpt, han hadde sett de fete kinnene til Cuatro dirre av panikk.

De begynte å gå bortover gaten. På den andre siden – under et soltak av seilduk – begynte et par unger å fortelle om brannen.

De gikk videre. Hestene sto tjoret utenfor en liten kafé. De løsnet dem og svingte seg opp i salen. En del mennesker kom nå tilbake. Skurene måtte ha brent ned allerede.

Morelos sporet hesten lett. – Hit med den, sa han til Cuatro.

Den fete mannen lempet sekken over. Magen hans disset da hesten satte farten opp.

– Opp her, sa Morelos. Rytterne svingte inn i sidegaten og satte øyeblikkelig opp farten. Lave adober og hus av tømmer forsvant bak dem, dvergfuru, krokete chollabusker, stivt gress … sand. De var ute av La Mesa.

Morelos tok teten. Han jaget på oppover den steinete åsen, ned i den flate dalen og videre østover langs et uttørket bekkeleie – en barranca, som meksikanerne sa.

Terrenget skiftet dramatisk. Nede ved elven hadde det virket vennlig, med frodig trebelte og grønne gressganger. Her – fire hundre meter høyere – hersket ørkenen.

Da de red over en høy, naken ås, snudde Morelos seg i salen. Byen lå langt under dem, som en samling hvite og gråbrune klosser ved svingen på elven. Røyken hadde steget flere hundre meter til værs i den klare morgenluften. Og ingen støvsky var å se. Ingen forfølgere var på sporet.

Morelos smilte tilfreds. Slik skulle det gjøres. Med hjernen, ikke med revolveren. For bare fire år siden hadde han lært sin lekse, den gang fem av seks lå igjen i den støvete gaten, og pengene flagret med vinden nedover mot leiestallen. Han var den sjette – den som overlevde det mislykkede røveriet og lærte av det.

De holdt god fart østover. Foran dem hevet Sacramento-fjellene seg i den klare vårluften. Bak lå San Andrés-fjellkjeden. I dette bassenget lå et av de mest uberørte og golde strøkene i New Mexico. Her var det flere dagers ritt mellom hvert vannhull, hundrevis av kilometer mellom hver landsby, og loven var nesten ukjent. I sør lå Mexico, i øst lå Texas og i vest Arizona. Ubegrensede gjemmesteder.

Da solen sto på det høyeste, hevet Morelos armen. De stanset under noen halvdøde, krokete akasietrær og lot hestene puste ut.

Morelos stirret på Blanco. – Amigo, sa han smilende, – det var en praktfull brann.

Den hvite mannen nikket. – Og byttet?

De flokket seg om Morelos da han løsnet lærsekken og slet opp snorene. De telte hurtig.

– Seksten tusen, sa Blanco.

Cuatro plystret. – Over tre tusen på oss hver.

– Tre tusen til dere og fire til meg, sa Morelos rolig.

Cuatro møtte de blanke dyreøynene. – Stemmer.

– Hvor god tid har vi? spurte China Joe. Han var slett ikke kineser. Han var fra Kentucky, omtrent femti år gammel. For mange år siden hadde en gjeng fulle ute-indianere overfalt ham og moret seg med å snitte opp øyelokkene hans. Da de grodde, ble øynene hans trukket nedover i vikene.

– Vet ikke. En time kanskje.

Carlos – mannen som hadde stått vakt med en rifle utenfor fraktekontoret i La Mesa – tok en drøy slurk av vannflasken sin. Han var en kopparret halvblods i førtiårene, en mann som solgte seg selv og sine tjenester billig. Morelos hadde betalt ham godt i tre år nå, og Carlos var ubøyelig lojal mot sjefen sin. Han glodde på pengene. Det var tusen drømmer i den lærsekken. Han ville få sin. Han smattet tilfreds.

Mannen de kalte Blanco, rullet en sigarett. Han var under tretti år, mørk og vakker på en hensynsløs måte. De strålende øynene var fulle av likeglad tross, og den vakre munnen hadde et ironisk drag. Han brydde seg ikke om å prate med de andre. Det skapte en uoverstigelig barriere mellom ham og dem.

Cuatro var opprinnelig fransk-kanadier. Han hadde streifet omkring i Texas og Mexico i mange år og hadde tilbrakt like mange år i fengslene i grensestrøkene. Han begynte tidlig å interessere seg for låser, og det moret ham å skjære et hakk i revolverskjeftet for hvert fengsel han brøt seg ut av. Han var liten, fet og narraktig, hadde en stemme som en engel og fingertupper som en kunstner. Ingen ble klok på Cuatro – og ingen brydde seg om det, heller.

Morelos så på ham. Han var tilfreds. Dette var hans bande. De hadde holdt sammen i tre år. Blanco var den siste. De hadde truffet ham i Ciudad Juárez for atten måneder siden. Han hadde drept en bymarshal i en revolverkamp, og innbyggerne var i ferd med å lynsje ham da Morelos og mennene hans sprengte det skrøpelige hvelvet i den lille banken.

Både bøddelen og tilskuerne stormet av sted mot banken da dynamitten eksploderte, og lot Blanco stå igjen på fall-lemmen, bakbundet og med løkken om halsen.

– Gracias, amigo! hadde han brølt da Morelos’ gjeng begynte å skyte og spredte lynsjegjengen for alle vinder. Morelos hadde hørt ropet, han snudde hesten sin, siktet og skjøt tauet tvert av. Da han passerte galgen, jumpet Blanco ned på hesteryggen, sakset de lange bena fast og greide på et vis å henge på til de var ute av byen og Morelos fikk kuttet snorene rundt hendene hans.

I et glimt husket Morelos dette der han sto og betraktet Blancos lange, brune fingre som gjorde sigaretten ferdig.

– Tilfreds? spurte han lavt.

– Absolutt, svarte Blanco og myste på ham gjennom røyken. – Vi kan ta oss ferie denne sommeren.

– Ferie? gryntet Carlos, – hva er det?

Cuatro smilte med de små, hvite musetennene sine. – Alle rike mennesker har ferie, sa han belærende.

– Det er nok av banker i New Mexico, sa Carlos grettent.

– Og nok av telegraflinjer, sa Blanco.

– Hæ? Carlos hadde ikke oppfunnet kruttet.

Morelos trakk hatten bestemt ned i pannen. – Kutt ut, sa han. – Jeg vil se Rio Grande i morgen.

De red videre.

Voldsomme fjellformasjoner tårnet seg opp rundt dem. Tåkeskyer drev spøkelsesaktig, dypt nede i de trange gjelene som fortidens elver hadde gravd ut. Det var et nifst land, og det gjorde inntrykk på dem. Ikke så å forstå at de var redde, men de ble forsiktige. De red langsommere og styrte hestene med silkehånd.

Sent på ettermiddagen stanset de. Grunnen var vulkansk, det gnistret i porfyr og lava og gneis, og et par bekker som kom sildrende, hadde hvite avleiringer langs breddene. Vannet var svovelholdig. De drakk vann av lærflaskene, lot hestene få sin del og sprettet hermetikkbokser. De kokte ikke kaffe. Morelos tok ingen sjanser i denne klare luften.

– Vi har ikke satt spor i de siste timene, sa China Joe tilfreds. – For alt vi vet, har de kanskje ikke oppdaget kontoristen ennå.

Morelos svarte ikke. Han husket den unge mannen som grå av angst hadde rygget og rygget, tvers gjennom det rotete kontoret mot døren der pengeskapet sto. Det hadde vært en desperat motstand i ham og de dirrende hendene han holdt avvergende opp foran seg. Trodde han at håndflatene kunne stanse et skudd? Hvorfor rygget han mot døren? Var en lønn på kanskje tretti dollar måneden verdt en slik lojalitet?

Morelos hadde følt en skygge av beklagelse over å måtte drepe ham. En slik mann kunne brukes. Så husket han de unge, bristende øynene som langsomt gled ned mot gulvet. En varm, kilende følelse i underlivet fikk Morelos til å vri seg.

Cuatro kom bort til ham. Han var i ferd med å tørke seg om munnen med et snehvitt lommetørkle. Cuatro var alltid oppsatt på å virke delikat.

– Hva mener du om å dele pengene, amigo? smilte han. – Med penger i lommen blir man ikke så lett ridesår.

De andre løftet hodene fra blikktallerkenene.

Morelos nikket. – Det er det samme for meg. Tell opp, Cuatro.

Mens sedlene ble telt og fordelt, la Morelos merke til hvordan uttrykkene deres forandret seg. China Joes skjeve, smale øyne virket plutselig runde og stirrende. Carlos’ apati forsvant. Skarpøyd og mistenksom satt han lent forover og stirret på Cuatros korte, pølselignende, men smidige fingre. Blanco røykte en av de lange, brune sigarene sine. Han var den eneste som ikke fulgte med på tellingen, men Morelos så at fingrene hans dirret lett da han stappet seddelbunten innenfor skjorten og kneppet skinnjakken.

Morelos tok sine penger og fordelte dem i pengebeltet av lær som han bar rundt livet. Den underlige stemningen fortok seg, og de begynte å prate opprømt sammen. Blanco så på Morelos.

– Hva nå? sa han rolig. – Dekning?

– Jeg tror det ville være fornuftig.

– Carlos vil ha mer.

Morelos smilte kaldt. – Jeg kan stagge ham – om nødvendig.

– En ferie vil passe meg utmerket, sa Blanco. – Jeg har fartet mye rundt i de siste årene. Fortsetter vi inn i Texas?

– Jeg hadde tenkt å ta peiling på Dell City, svarte Morelos.

Blanco nikket. Dell City lå like vest for Guadalupe-fjellene, en dags ritt fra grensen mot New Mexico. Et par små fjellsjøer hadde skapt oaser i de ugjestmilde fjellene.

– Det blir et langt ritt, sa han.

– Vi får skaffe oss flere hester underveis.

Carlos kom bort til dem. Det tunge ansiktet hans virket med ett sitrende nervøst.

– Er du kjent her, Morelos? spurte han hest.

– Nei. Hvordan det?

– Cochise er nervøs.

Cochise var en fire år gammel skimmel. Carlos hadde drept for å få tak i den.

Morelos glodde på ham.

– Hva så?

– Det er to ting som får den til å oppføre seg slik: meksikanske gjeterhunder og lobo-ulver.

Morelos så seg om. Skimmelen sto med hengende hode. Øynene beveget seg langsomt. Han kunne se hvite halvmåner i hestens øyne.

– Du er sikker, Carlos?

– Ja.

– Da må det være gjeterhunder.

– Ja.

– Ta med deg China Joe og ta en kikk, sa Morelos. – Vi skal rydde stedet imens.

Carlos nikket. Det klikket skarpt da China Joe tok ladegrep på den skinnende Winchesteren. De steg til hest og forsvant. Cuatro ryddet sammen provianten. Blikkboksene ble stappet ned i salveskene. Blanco strammet salgjorden og klappet hesten sin på halsen. Så lot han hånden stryke over det store, litt klumpete revolverhylsteret. Morelos la merke til bevegelsen. Den varme, kilende følelsen bet seg fast i ham igjen. Han visste at Blanco brukte et springfjærhylster, likevel trodde han at han selv kunne trekke raskere enn Blanco. Men han var ikke hundre prosent sikker, og det var ikke Blanco heller. Spenningen mellom dem hadde vart i halvannet år. De trengte hverandre, derfor lot de aldri spenningen komme så langt at det krevde en prøve. De var meget forsiktige med hverandre. Morelos lot uvilkårlig sin egen høyre hånd berøre revolverskjeftet. Kontakten med det glatte, kjølige benet i skjefteplatene pleide å berolige ham. Men ikke denne gangen. Et kaldt grøss dirret oppover armen hans. Pokker heller … han var skvetten.

Cuatro plystret lavt og melodisk. Som alltid irriterte lyden Morelos. Han visste at plystringen betydde at Cuatro var nervøs.

Blanco røykte rolig på sigaren. De ventet. Minuttene gikk. En halv time. En time. Halvannen.

Det lå fire sigarstumper foran Blanco.

Da de hørte hovtramp, trakk de seg automatisk inn mellom klippene. Det klikket i tre geværhaner.

Carlos red inn på den skummende skimmelen. Bak ham kom China Joe.

– Cochise tok ikke feil, sjef, pustet Carlos. – Det var en mastiff, all right!

– Gjetere?

– Gid det var så vel! Nei, det var to meksikanske hestejegere. Vi fikk sett godt på dem. De krysset dalen under oss og red vestover. De var på sporet av en flokk mustanger. Vi så sporene etter dem.

– Dere ble ikke oppdaget? Morelos spurte uten å tenke.

Carlos stirret hånlig på ham. – Nei, tenk! geipet han.

– Vestover, gjentok Morelos. – Hm. Han gikk frem til klippene og trakk ut kikkerten. Han gransket dalførene og de bratte sluktene som skar seg ned i grunnfjellet.

– All right, sa han. – Vi gir dem et par timer, så fortsetter vi østover.

Carlos tok salen av hesten sin og la seg til å sove med hatten over ansiktet.

Blanco så på Morelos. – Hvor i helvete selger de hestene sine?

Morelos trakk på skuldrene, men han hadde en dyp rynke mellom de svarte brynene. Cuatro sov også. Men China Joe pusset Winchesteren sin. Han ble aldri lei av å polere det skinnende løpet og rense de fine utskjæringene i nøttetresskjeftet for støv. Morelos ergret seg ikke over det. China Joe var den beste geværskytteren han noensinne hadde møtt. Han kunne treffe en sølvdollar i luften med et skudd fra hoften.

To timer senere red de forsiktig ned den ulendte fjellsiden. Et par av hestene vrinsket nervøst. Det hendte da de var omtrent halvveis nede. En stor stein løsnet et godt stykke over dem, og på få sekunder hadde den tatt med seg et helt lite skred.

– Se opp! hylte Morelos, hesten hans skled på bakbena nedover så sand og grus føk.

Cuatro snudde seg i salen. Med et skrik hogg han sporene i hesten for å få den unna. Det var en grov tabbe. Hesten illskrek, gikk opp på to og kastet av Cuatro. Før hesten fikk alle fire bena i bakken, var raset over den. Hesten ble skjøvet nedover i en støvsky mens Cuatro kravlet seg vekk i panikk. Skredet bredte seg. China Joe hoppet av og trakk skimmelen sin etter seg. Blanco hadde kastet seg forover hestenakken og grepet om dyrets mule for å stagge det. Grunnen ristet under dem, og stadig nye ras kom tordnende. En firkantet blokk trillet rett imot Blanco. Han så faren og forsøkte å snu hesten i den bratte skrenten. Steinen traff hestens forben og knekte dem som fyrstikker. Blanco ble kastet av og landet midt i et skred av grus. Så stilnet den tordnende larmen av, og støvet drev tungt nedover fjellsiden.

Nå først hørte de Cuatros brune hoppe skrike.

– For Guds skyld, ropte Cuatro skjelvende. – Ta livet av henne!

Carlos hoppet og skled nedover. Det ble stille en liten stund. De så ham knapt i støvskyene. Så smalt det dempet. Litt senere arbeidet Carlos seg bortover langs skrenten, bort til Blancos hest. Den lå i en umulig vinkel mellom steinene. Hodet var grått av støv. Igjen smalt det dempet.

Morelos klappet hesten sin på halsen. Det ellers så brune og friske ansiktet var leirgrått.

Cuatro kravlet seg bort til ham. – Herregud, pustet han, – to hester! Hva i himmelens navn skal vi gjøre?

Carlos hjalp Blanco på bena. Buksene hans var revet i stykker, og det lyste rødt gjennom flengene. China Joe snudde seg et stykke nede i skrenten og ropte: – La oss til helvete komme oss ned før resten av fjellet kommer etter!

De red og kravlet og hoppet og skled nedover resten av fjellsiden, og da de endelig var nede i bunnen av kløften, begynte det så smått å mørkne mellom fjellene.

Mennene pustet ut. De var dekket av støv og skitt, og hender og legger var opprevne og blodige. Carlos og Blanco pustet tungt. De hadde halt med seg salene fra de døde hestene.

Morelos så oppover fjellsiden. Rasene hadde satt tydelige spor. Kadavrene lå der oppe. Ulv og hauk og ørn ville ete seg mette, men bena ville ligge igjen. De måtte la dem ligge. Selv med tre hester og tau ville de neppe få kadavrene ned i dalen, og slett ikke uten overhengende fare for nye ras og kanskje skadde eller drepte hester.

Blanco tente en sigar. De hvite tennene hans bet hardt rundt den.

– Faen til uhell, Morelos, sa han.

Cuatro sutret. – Det var en god hest. Den beste jeg har hatt.

– Den nest beste ville greid seg lenge nå, glefset Carlos. Han så på Morelos. – Hva mener du, sjef?

– Hestejegerne, sa Morelos.

– Mener du å følge etter dem? spurte Carlos vantro.

Blanco kastet et foraktelig blikk på ham.

– Nei, sa Morelos. Han la merke til Blancos blikk. – Men jeg akter å følge sporene dit de kom fra. Hestejegere har som regel alltid noen dyr i innhegningen.

– Kjøpe, mener du? sa China Joe hardt.

– Nei. Ta.

– Hvis de ser oss? Kjenner oss igjen?

– Det vil ikke spille noen rolle om de ser oss, sa Morelos rolig. – De vil aldri få anledning til å gjenkjenne oss …
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